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 I. El PNUD en el Marco de Cooperación de las Naciones 
Unidas para el Desarrollo Sostenible 
 

 

1.  Malasia ha progresado notablemente desde su independencia en 1957, pasando 

de ser una economía dependiente de los productos básicos a convertirse en una 

potencia industrializada en vías de evolucionar hacia un país de ingreso alto, inclusivo 

y preparado para el futuro. Clasificado como país de ingreso mediano alto 1, con una 

población multiétnica y multirreligiosa de 34,2 millones de habitantes 2 , un 

crecimiento económico del 5 %3 , un ingreso nacional bruto per capita de 11.997 

dólares (2023)4 y un índice de desarrollo humano de 0,807, Malasia se sitúa en la 

categoría de desarrollo humano muy alto5.  

2.  La convergencia de las nuevas megatendencias influirá en la transición de 

Malasia hacia un país de ingreso alto6. Se prevé que la economía digital crezca un 14 

% anual hasta alcanzar los 35.000 millones de dólares en 2025 7, lo que creará 500.000 

puestos de trabajo8. La transición hacia las emisiones netas cero irá acompañada de 

una importante transformación económica que requerirá más inversiones públicas y 

privadas. El Departamento de Estadística de Malasia prevé un aumento significativo 

del porcentaje de ciudadanos de 65 años o más, que pasará del 8,1 % en 20249 al 14,5 

% en 204010, lo que tendrá consecuencias para la participación en la fuerza de trabajo 

y el crecimiento económico. Los cambios en los patrones de globalización crearán un 

entorno exterior más competitivo, lo que pondrá a prueba la capacidad de Malasia 

para mantener el crecimiento a través del comercio, la inversión y las finanzas. Estas 

tendencias requieren la formulación de políticas proactivas y reformas legislativas 

que garanticen un desarrollo resiliente, sostenible y equitativo que genere empleo, 

armonice las aspiraciones económicas con la gestión ambiental y fomente un espíritu 

empresarial dinámico. 

3.  Se han registrado avances en la consecución de los Objetivos de Desarrollo 

Sostenible (ODS), con una pobreza extrema del 0,2 % (2022) 11, una pobreza absoluta 

del 6,2 % (2022) y una esperanza de vida al nacer de 75,2 años (2024) 12 . Las 

inversiones en tecnologías verdes, digitalización, centros industriales y ciudades 

inteligentes sitúan a Malasia a la vanguardia de la innovación regional 13. Los retos 

siguen siendo abordar las desigualdades entre los estados y los grupos 

socioeconómicos, mejorar la salud ambiental y su gobernanza, y avanzar en la 

transición hacia una economía con bajas emisiones de carbono.  

 
 1  https://blogs.worldbank.org/en/opendata/new-world-bank-country-classifications-income-level-2022-

2023. 

 2  Departamento de Estadística de Malasia, https://open.dosm.gov.my/. 

 3  Ibid. 

 4  Ministerio de Economía: The Malaysian Economy in Figures (2023); GNI Per Capita (USD) 

 5  https://hdr.undp.org/system/files/documents/global-report-document/hdr2023-24reporten.pdf 

 6  Según los criterios de clasificación del Banco Mundial. 

 7  Novena edición del e-Conomy SEA Report de Google, Temasek y Bain & Company, 2024  

 8  Malaysia Digital Economy Blueprint; https://ekonomi.gov.my/sites/default/files/2021-02/Malaysia-

digital-economy-blueprint.pdf  

 9  https://www.population-trends-asiapacific.org/data/MYS 

 10  https://www.dosm.gov.my/portal-main/release-content/population-projection-revised-malaysia-2010-

2040 

 11  Departamento de Estadística de Malasia en línea https://open.dosm.gov.my/data-

catalogue/hh_poverty; consultado en marzo de 2025. 

 12  Departamento de Estadística de Malasia en línea https://open.dosm.gov.my/data-

catalogue/hh_poverty; consultado en marzo de 2025. 

 13  Autoridad de Desarrollo de Inversiones. (2024). Malaysia's Progress in SDGs. 

https://www.mida.gov.my 

https://blogs.worldbank.org/en/opendata/new-world-bank-country-classifications-income-level-2022-2023
https://blogs.worldbank.org/en/opendata/new-world-bank-country-classifications-income-level-2022-2023
https://open.dosm.gov.my/
https://hdr.undp.org/system/files/documents/global-report-document/hdr2023-24reporten.pdf
https://ekonomi.gov.my/sites/default/files/2021-02/Malaysia-digital-economy-blueprint.pdf
https://ekonomi.gov.my/sites/default/files/2021-02/Malaysia-digital-economy-blueprint.pdf
https://www.population-trends-asiapacific.org/data/MYS
https://www.dosm.gov.my/portal-main/release-content/population-projection-revised-malaysia-2010-2040
https://www.dosm.gov.my/portal-main/release-content/population-projection-revised-malaysia-2010-2040
https://open.dosm.gov.my/data-catalogue/hh_poverty
https://open.dosm.gov.my/data-catalogue/hh_poverty
https://open.dosm.gov.my/data-catalogue/hh_poverty
https://open.dosm.gov.my/data-catalogue/hh_poverty
https://www.mida.gov.my/
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4. Malasia ha logrado avances significativos en la reducción de la pobreza y la 

desigualdad de los ingresos. El coeficiente de Gini disminuyó de 0,431 (2012) a 0,404 

(2022)14. Sin embargo, las desigualdades se han mantenido sin cambios en los últimos 

años, y persiste la pobreza multidimensional. Entre 2019 y 2022, la pobreza absoluta 

aumentó del 3,8 % al 4,5 % en las zonas urbanas y disminuyó del 12,4 % al 12,1 % 

en las zonas rurales15. La elevada incidencia de la pobreza absoluta prevalece en los 

estados menos desarrollados (Sabah 19,7 %, Kelantan 13,2 %, Sarawak 9,0 %) 16. Los 

grupos vulnerables se quedan atrás en el desarrollo socioeconómico y se enfrentan a 

obstáculos para beneficiarse del crecimiento económico. Entre ellos se encuentran los 

pueblos indígenas, como los orang asli, con una incidencia de pobreza del 33,6 % 17, 

así como las mujeres y las niñas, los trabajadores locales y migrantes de las zonas 

rurales y las personas con discapacidad.  

5. Si bien se ha logrado la paridad entre hombres y mujeres en la educación y la 

salud, persisten los roles tradicionales. Aunque las mujeres constituyen el 58,9 % de 

la administración pública, solo el 38,7 % forma parte del personal directivo superior 18. 

La tasa de participación en la fuerza de trabajo de las mujeres (un 56,5 % frente al 

83,1 % de los hombres) 19  sigue siendo una de las más bajas de la región de la 

Asociación de Naciones de Asia Sudoriental (ASEAN)20. Los estudios indican que la 

eliminación de las barreras al empleo que afectan a las mujeres podría aumentar la 

renta per capita en un 26,2 % a largo plazo21. Las mujeres siguen estando muy poco 

representadas en los procesos de adopción de decisiones, y se enfrentan a retos 

persistentes en los marcos jurídico y social.  

6. Malasia es uno de los 17 países más megadiversos del mundo y alberga una 

biodiversidad extraordinaria. Sin embargo, graves desafíos ambientales, como el 

cambio de uso de la tierra, la pérdida de hábitats, la contaminación y la cada vez 

mayor vulnerabilidad a los fenómenos meteorológicos extremos, amenazan sus 

ecosistemas. Las condiciones meteorológicas adversas y la errática distribución de 

las precipitaciones agravan los cambios demográficos al afectar a la disponibilidad 

de recursos e imponen una presión económica y social a las poblaciones vulnerables22, 

lo que pone de relieve la urgente necesidad de contar con políticas eficaces que 

permitan hacer frente a estos desafíos. El Gobierno aspira a alcanzar la neutralidad 

en carbono en 2050 mediante la reducción de la deforestación, una gestión forestal 

sostenible e iniciativas conexas. 

7. Malasia tiene potencial para ser un líder mundial en la financiación sostenible 

de iniciativas respetuosas con la naturaleza, ya que puede aprovechar las 

oportunidades que le brindan los recursos del sector privado, en particular sus sólidos 

mercados financiero y de bonos islámicos y su apertura a la inversión exterior, para 

impulsar una financiación sostenible. El Gobierno promueve activamente la inversión 

extranjera directa en los sectores de la economía digital, la atención de la salud, la 

 
 14 https://rmke12.ekonomi.gov.my/ksp/storage/fileUpload/2023/09/2023091145_main_document_ksp_rmke_12.pdf; 

12th Malaysia Plan 

 15  https://rmke12.ekonomi.gov.my/ksp/storage/fileUpload/2023/09/2023091143_7_chapter_6.pdf 

 16  Ibid. 

 17  https://rmke12.ekonomi.gov.my/en 

 18  Departamento de Estadística de Malasia, Statistics of Women's Empowerment in Selected Domains , 

2022. 

 19  Departamento de Estadística de Malasia, Labour Force Statistics 

https://storage.dosm.gov.my/labour/lfs_month_2024-02_en.pdf  

 20  Informe mundial sobre la brecha de género de 2024 del Foro Económico Mundial.  

 21  Banco Mundial. 2019. Breaking Barriers Toward Better Economic Opportunities for Women in 

Malaysia. https://documents1.worlbank.org/curated/en/734461569247873555/pdf/Breaking-Barriers-

Toward-Better-Economic-Opportunities-for-Women-in-Malaysia.pdf 

 22  Envisioning Malaysia 2050: A Foresight narrative. 

https://rmke12.ekonomi.gov.my/ksp/storage/fileUpload/2023/09/2023091145_main_document_ksp_rmke_12.pdf
https://rmke12.ekonomi.gov.my/ksp/storage/fileUpload/2023/09/2023091143_7_chapter_6.pdf
https://rmke12.ekonomi.gov.my/en
https://storage.dosm.gov.my/labour/lfs_month_2024-02_en.pdf
https://documents1.worlbank.org/curated/en/734461569247873555/pdf/Breaking-Barriers-Toward-Better-Economic-Opportunities-for-Women-in-Malaysia.pdf
https://documents1.worlbank.org/curated/en/734461569247873555/pdf/Breaking-Barriers-Toward-Better-Economic-Opportunities-for-Women-in-Malaysia.pdf
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biotecnología y las energías renovables, apoyando la transición ecológica de las 

microempresas y pequeñas y medianas empresas.  

8. El índice de percepción de la corrupción 23  indica que es necesario seguir 

trabajando para mejorar los resultados de Malasia en la lucha contra la corrupción. El 

examen periódico universal de 2023 24  puso de manifiesto los retos que plantea la 

protección de los derechos humanos, en particular la igualdad y la no discriminación, 

el acceso a la justicia y la equidad socioeconómica. El Gobierno ha adoptado medidas 

positivas en materia de reforma jurídica, en particular en lo que respecta a la rendición 

de cuentas y la transparencia, con el fin de fomentar la confianza y fortalecer la 

construcción nacional. No obstante, siguen existiendo lagunas en la capacidad del 

sector público para adoptar plenamente prácticas de gobernanza anticipatoria, en 

particular en lo relativo a la previsión y la coordinación intersectorial.  

9. El Gobierno ha definido las prioridades para los próximos cinco años en el 13º 

Plan de Malasia reconociendo las nuevas megatendencias que configuran la 

trayectoria de desarrollo del país, entre ellas los cambios en la economía mundial y 

la evolución del panorama geopolítico, los rápidos avances tecnológicos y la 

digitalización, los cambios demográficos y la calidad de vida, y las crisis mundiales 

relacionadas con la salud del planeta. El marco normativo MADANI de Malasia 

complementa las aspiraciones establecidas en el 13º Plan25.   

10. Para hacer realidad las aspiraciones nacionales, el Marco de Cooperación de las 

Naciones Unidas para el Desarrollo Sostenible (MCNUDS) (2026-2030) identifica 

cuatro prioridades estratégicas que se refuerzan mutuamente: desarrollo social 

inclusivo y bienestar; transformación económica para una prosperidad inclusiva y 

sostenible; medio ambiente, clima y biodiversidad; y gobernanza, participación, 

derechos y cohesión social. En apoyo de los esfuerzos de todo el sistema liderados 

por el Coordinador Residente de las Naciones Unidas, el PNUD se centrará en 

responder a los cambiantes riesgos demográficos, económicos y de sostenibilidad, 

fomentando al mismo tiempo un enfoque de alcance nacional a fin de lograr 

colectivamente los resultados del MCNUDS en colaboración con las entidades 

asociadas de las Naciones Unidas. Partiendo de las contribuciones anteriores, el 

PNUD seguirá liderando los esfuerzos de las Naciones Unidas en apoyo de la 

implementación de la agenda ambiental de Malasia, presidiendo el grupo de 

resultados del Marco de Cooperación conexo y liderando la oferta de la iniciativa 

Climate Promise de las Naciones Unidas. El PNUD actúa como organismo principal 

en materia de empresas y derechos humanos, en colaboración con la Organización 

Internacional del Trabajo (OIT), la Organización Internacional para las Migraciones 

(OIM), el Fondo de las Naciones Unidas para la Infancia (UNICEF) y la Oficina del 

Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos (ACNUDH), 

y seguirá colaborando con la OIT y el UNICEF en la política nacional de protección 

social, así como con el UNICEF en la promoción de la acción de los jóvenes y el 

fortalecimiento de la resiliencia de las comunidades ante los riesgos ambientales.  

11. La propuesta de valor del PNUD refleja sus amplios y profundos conocimientos 

y experiencia en Malasia y en toda la región y pone de relieve su capacidad para 

actuar con eficacia en un contexto de país de ingreso mediano alto, aprovechando al 

mismo tiempo sus ventajas comparativas para seguir siendo un asociado de elección 

a la hora de afrontar los retos socioeconómicos y promover las aspiraciones de 

Malasia de alcanzar un nivel de ingreso alto. El PNUD es reconocido como líder 

 
 23  https://www.transparency.org/en/countries/malaysia; La puntuación de Malasia en 2024 es de 50, en 

una escala del índice de percepción de la corrupción de 0 a 100. 

 24  Informe del Grupo de Trabajo sobre el Examen Periódico Universal - Malasia; junio de 2024. 

https://docs.un.org/es/A/HRC/56/11 

 25  Conferencia inaugural del 13º Plan de Malasia, septiembre de 2024. 

https://www.transparency.org/en/countries/malaysia
https://docs.un.org/es/A/HRC/56/11
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intelectual y está muy valorado por el Gobierno, el sector privado y la sociedad civil. 

Su espíritu emprendedor sigue impulsando soluciones innovadoras que aumentan las 

oportunidades socioeconómicas de muchas personas, incluidas las mujeres, las 

comunidades rurales y las poblaciones vulnerables. El PNUD es un convocante cuya 

imparcialidad y eficacia son muy valoradas, un proveedor líder de soluciones 

integradas que responden a la economía política de Malasia y un catalizador de la 

capacidad del Gobierno para adaptarse a la incertidumbre, aprovechando su enfoque 

de desarrollo multidimensional de larga data, su capacidad de previsión y sus 

conocimientos analíticos. 

12. En el marco del anterior programa para el país, el PNUD apoyó la estrategia de 

crecimiento de Malasia orientada a la transición hacia una economía más sostenible 

e inclusiva, posicionando al país para un futuro con bajas emisiones de carbono y 

eficiente en el uso de los recursos. El PNUD reforzó su presencia subnacional y aplicó 

el principio de no dejar a nadie atrás, garantizando la inclusión de las poblaciones 

vulnerables en las estrategias nacionales de desarrollo. Las enseñanzas extraídas 

ponen de manifiesto el posicionamiento de larga data del PNUD en Malasia y la 

necesidad de mantener su compromiso empresarial, ya que las innovaciones en el 

diseño de los programas han dado resultados tangibles en los sectores ambiental, 

económico y social. La evaluación independiente del programa para Malasia 

confirmó que, además de aprovechar su huella programática y su presencia 

subnacional, el PNUD debe mantener su compromiso en una amplia gama de ámbitos, 

entre ellos la gobernanza, la protección social, la economía verde, las energías 

renovables, la conservación de la biodiversidad, la reducción de los riesgos climáticos 

y la financiación innovadora. El PNUD seguirá cuestionando los enfoques 

convencionales para mejorar el marco normativo nacional, intensificar la  

colaboración entre los actores nacionales y subnacionales e identificar los obstáculos 

que limitan el bienestar y el acceso a las oportunidades.  

 

 

 II. Prioridades y alianzas del programa 
 

 

13. El programa para Malasia 2026-2030, diseñado en colaboración con entidades 

gubernamentales y otros interesados nacionales, se deriva del MCNUDS 2026-2030 

y está en consonancia con la Agenda 2030 para el Desarrollo Sostenible. El PNUD 

aprovechará sus ventajas comparativas para apoyar los objetivos nacionales de 

desarrollo recogidos en el marco normativo MADANI y previstos en el 13º Plan de 

Malasia. El programa se basará en tres cambios transformadores:  

 i)  un cambio estructural que permita una transición económica justa, 

inclusiva y sostenible hacia un nivel de ingreso alto e incluso superior, lo que 

contribuirá al resultado 2 del Marco de Cooperación (y, en parte, al resultado 1);  

 ii)  Un cambio de valores y económico: posicionar a Malasia como una nación 

líder, respetuosa con la naturaleza y resiliente al clima, que contribuye al resultado 3 

del Marco de Cooperación; y 

 iii)  un cambio de gobernanza: mejorar la capacidad de Malasia para 

anticiparse y adaptarse con agilidad a los nuevos retos y oportunidades, que 

contribuye al resultado 4 del Marco de Cooperación.  

14. Las principales premisas para cumplir los objetivos del programa son: las 

prioridades y políticas nacionales de desarrollo siguen centradas en responder a la 

transición demográfica y energética como megatendencias clave para Malasia; los 

resultados económicos se mantienen estables; los objetivos de desarrollo se ajustan a 

las prioridades del 13º Plan de Malasia;  se cumplen las aspiraciones de alcanzar un 

nivel de ingreso alto; se siguen respetando los compromisos internacionales y los 
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acuerdos multilaterales sobre el medio ambiente; se incrementa la financiación verde; 

y se mantiene la estabilidad política.  

15. La teoría del cambio del programa para el país se basa en las ambiciones de 

crecimiento de Malasia, y señala las vías para que toda la población pueda progresar 

en un país próspero y desarrollado, basado en la inclusión, la sostenibilidad y la 

resiliencia, en el que se respete el estado de derecho y se logren avances mediante un 

enfoque de alcance nacional. El camino hacia una transformación económica 

inclusiva implica la mejora de los sistemas de protección social, la ampliación de la 

inclusión digital, la adopción de marcos y mecanismos de economía verde para un 

crecimiento económico local resiliente y sostenible, y el fortalecimiento del 

ecosistema de la economía del cuidado. Para lograr una transición justa hacia una 

nación respetuosa con la naturaleza y resiliente a los riesgos climáticos y ambientales, 

se requerirán cambios normativos, soluciones de financiación innovadora y cambios 

en las modalidades de consumo y producción. Un sistema de gobernanza 

anticipatoria, respaldado por instituciones con capacidad de respuesta, que rindan 

cuentas y sean capaces de gestionar los riesgos y adaptarse eficazmente a la 

incertidumbre, será clave para un desarrollo pacífico, resiliente y sostenible. Estas 

soluciones constituyen el eje central de una estrategia programática coherente, que se 

pondrá a prueba y se perfeccionará a lo largo de la ejecución del programa.  

16. El PNUD aprovechará su capacidad de previsión estratégica para reforzar su 

liderazgo intelectual, asesorando sobre las mejores opciones para acelerar el 

desarrollo socioeconómico y hacer frente a los retos sistémicos. Seguirá aportando 

innovación para identificar soluciones de vanguardia y ampliar las alianzas con el 

sector privado, las entidades de las Naciones Unidas, el Gobierno y la sociedad civil. 

Los principios de la titularidad nacional y la participación de las partes interesadas se 

incorporarán al diseño del programa, garantizando que se atiendan las necesidades de 

todas las personas, incluidas las mujeres, los jóvenes, los grupos vulnerables y las 

personas con discapacidad, y asegurando así que nadie se quede atrás. Un enfoque de 

cartera para la participación de los jóvenes impulsará iniciativas normativas y 

ampliará el espacio cívico para que los jóvenes desempeñen un papel transformador 

en la configuración del futuro de Malasia, lo que incluye incorporar las voces de los 

jóvenes en las estrategias de sostenibilidad, fomentar el voluntariado y las soluciones 

impulsadas por toda la nación en favor de una economía, una sociedad y un medio 

ambiente sostenibles, y promover una mayor representación de los jóvenes en el 

Parlamento y los procesos democráticos. 

Tres prioridades del programa respaldan los cambios transformadores:  

  Prioridad 1: Transformación y desarrollo económicos inclusivos (contribuye 

al resultado 2 del Marco de Cooperación y, en parte, al resultado 1 ) 
 

17. El PNUD facilitará las iniciativas orientadas a proteger a las personas y las 

familias de las vulnerabilidades del ciclo de vida mediante una protección social 

inclusiva que facilite la productividad, mejore el bienestar y reduzca la desigualdad, 

lo que contribuirá a las aspiraciones de Malasia de alcanzar un nivel de ingreso alto. 

En colaboración con el Ministerio de Economía y otros asociados para el desarrollo, 

se adoptarán estrategias integradas para luchar contra la pobreza multidimensional, 

velando al mismo tiempo por que ninguna comunidad se quede atrás. El PNUD 

colaborará con la Dependencia de Coordinación de la Ejecución del Departamento 

del Primer Ministro para aplicar el marco de la política nacional de protección social, 

que aborda los riesgos y las vulnerabilidades multidimensionales a que se enfrentan 

las personas y las comunidades. En consonancia con el Pacto Digital Global, el PNUD 

brindará apoyo al Ministerio de Digitalización para impulsar la agenda digital 

nacional y promover la adopción de herramientas digitales que mejoren los procesos 

de adopción de decisiones en el plano del gobierno local. El PNUD también apoyará 
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la elaboración de un índice de inclusión digital a través de la empresa MyDIGITAL 

Corporation. Las intervenciones orientarán la formulación de políticas y permitirán 

aprovechar las tecnologías digitales para reducir la brecha digital, en particular para 

las poblaciones vulnerables. 

18. También se llevarán a cabo intervenciones para reducir las disparidades 

económicas regionales y estimular el crecimiento de las economías locales, creando 

al mismo tiempo capacidad tanto a nivel comunitario como empresarial. La actual 

iniciativa sobre turismo sostenible se ampliará para incluir más oportunidades de 

participación de las personas con discapacidad. Las iniciativas de ecoturismo 

contribuirán al desarrollo del sector turístico local mediante la incorporación de 

prácticas sostenibles, la promoción del turismo comunitario, la mejora de los medios 

de subsistencia locales y la contribución a una economía verde inclusiva a nivel local 

mediante el fortalecimiento de las alianzas público-privadas. Las colaboraciones con 

el Ministerio de Finanzas, el Ministerio de Turismo, Arte y Cultura, los gobiernos 

estatales de Johor, Terengganu, Kelantan, Sabah, Sarawak, Perak y Pahang y el 

Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos (ONU-Hábitat) 

se centrarán en ampliar las oportunidades de emprendimiento social para los grupos 

vulnerables con el fin de estimular las economías locales. En colaboración con la 

sociedad civil, se reforzará la resiliencia de las comunidades rurales aprovechando el 

acceso a la energía verde, desarrollando cadenas de valor descendentes y ampliando 

el acceso al mercado a través de plataformas digitales. Entre los principales asociados 

figuran el Ministerio de Agricultura y Seguridad Alimentaria, el Ministerio de 

Desarrollo Empresarial y Cooperativo, el Ministerio de Finanzas, el Ministerio de 

Desarrollo Rural y Regional y los gobiernos estatales competentes. La capacidad de 

las empresas rurales aumentará gracias a prácticas sostenibles y a un mayor acceso a 

los mercados y a la energía verde, lo que beneficiará a las comunidades rurales a 

través de la creación de empleo y la mejora de los resultados sociales.  

19. El PNUD ayudará a crear un ecosistema propicio para desarrollar y fortalecer la 

economía del cuidado que atienda las necesidades de la cambiante demografía de 

Malasia. En colaboración con el Ministerio de la Mujer, la Familia y el Desarrollo 

Comunitario, el Ministerio de Economía, las instituciones financieras y el sector 

privado, el PNUD promoverá la inversión en la economía del cuidado, apoyará la 

formulación de políticas que respondan a las necesidades de la industria y creará un 

sector asistencial inclusivo. Estas iniciativas contribuirán a mejorar la calidad de los 

cuidados, ayudarán tanto a los cuidadores como a los destinatarios de los cuidados, 

incluidos los niños y las personas mayores, y reducirán la carga del trabajo de 

cuidados sobre las mujeres, lo que facilitará su plena participación en la fuerza de 

trabajo mediante la eliminación de las barreras al empleo y la creación de 

oportunidades de generación de ingresos, lo que reportará beneficios a largo plazo 

para el crecimiento económico de Malasia. 

  Prioridad 2: Transición justa hacia una nación respetuosa con la 

naturaleza, resiliente a las cambiantes pautas climáticas y los riesgos conexos 

(contribuye al resultado 3 del Marco de Cooperación) 
 

20. El PNUD colaborará con el Ministerio de Recursos Naturales y Sostenibilidad 

Ambiental y otros asociados para mejorar la conservación de la biodiversidad, hacer 

frente a los riesgos asociados a las cambiantes pautas climáticas y diseñar políticas e 

instrumentos sostenibles desde el punto de vista ambiental y resilientes al clima. Estas 

soluciones integradas se ajustarán a las aspiraciones nacionales y los compromisos 

internacionales y responderán a las necesidades de los diferentes grupos de población, 

en particular las mujeres, los jóvenes y las comunidades vulnerables. La facilitación 

continuada ayudará a Malasia a alcanzar su objetivo de emisiones netas cero mediante 

la incorporación de enfoques de mitigación de riesgos y medidas respetuosas con la 

naturaleza en las políticas, los planes y los programas, lo que contribuirá al 
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cumplimiento de las contribuciones determinadas a nivel nacional actualizadas y de 

la política nacional sobre diversidad biológica. Se reforzarán los sistemas de datos e 

información relacionados con el clima para fundamentar la toma de decisiones y 

facilitar una transición justa. El PNUD liderará los esfuerzos conjuntos de las 

Naciones Unidas en el marco de la iniciativa Climate Promise, incorporando enfoques 

multipartitos en las políticas y la programación en colaboración con las entidades de 

las Naciones Unidas. El apoyo de fondos verticales, como el Fondo para el Medio 

Ambiente Mundial (FMAM), ayudará a los gobiernos nacionales y subnacionales a 

desarrollar mecanismos para traducir los objetivos de la política sobre biodiversidad 

en resultados cuantificables. Se aprovechará el éxito de Malasia en la conexión con 

las cadenas de valor regionales y mundiales de las energías renovables y las 

tecnologías energéticamente eficientes, velando por que los beneficios lleguen a todas 

las comunidades y mejoren la participación económica de las mujeres.  

21. El PNUD facilitará un cambio de paradigma en el que se reconozca el valor de 

la biodiversidad y la naturaleza como un activo para desbloquear la financiación de 

las inversiones relacionadas con el medio ambiente, lo que impulsará la agenda de 

sostenibilidad de Malasia y sus aspiraciones de alcanzar un nivel de ingreso alto. La 

colaboración con el Ministerio de Recursos Naturales y Sostenibilidad Ambiental, sus 

organismos y las autoridades subnacionales ayudará a elaborar políticas e 

instrumentos fiscales a fin de atraer financiación para los ecosistemas terrestres y 

marinos, en particular para la economía azul. El PNUD apoyará la financiación de la 

transición facilitando las alianzas público-privadas y los acuerdos multipartitos que 

aprovechen de manera creativa la financiación para promover prácticas sostenibles e 

impulsar la transición hacia una economía con bajas emisiones de carbono, 

garantizando al mismo tiempo la integridad de la medición de los resultados sociales 

y ambientales y la presentación de informes al respecto. Con el apoyo de asociados 

bilaterales, instituciones financieras internacionales y mecanismos como el FMAM, 

el PNUD ayudará a emprender iniciativas en materia de datos y transparencia, como 

el Grupo de Trabajo sobre Divulgaciones Financieras relacionadas con la Naturaleza, 

para ayudar a las empresas a comprender mejor las dependencias, los impactos, los 

riesgos y las oportunidades relacionados con la naturaleza. Las alianzas con Alemania 

y las instituciones de financiación del desarrollo impulsarán la inversión verde 

respetuosa con la naturaleza, incluida la creación de un Fondo Tigre, e iniciativas 

como el Laboratorio de Innovación en Financiación Climática, dependiente del 

Comité Conjunto sobre el Cambio Climático de Malasia.  

22. Se pondrán a prueba soluciones y prácticas innovadoras para reducir la 

contaminación, en colaboración con el Ministerio de Recursos Naturales y 

Sostenibilidad Ambiental, los gobiernos locales y el sector privado, con el fin de 

promover la economía circular y las prácticas de consumo y producción sostenibles, 

complementando los esfuerzos del Programa de las Naciones Unidas para el Medio 

Ambiente (PNUMA). Estas soluciones ayudarán a diseñar los instrumentos 

necesarios para regular la gestión de residuos a lo largo de la cadena de suministro. A 

través del Fondo Multilateral para la Aplicación del Protocolo de Montreal, el PNUD 

apoyará al Departamento de Medio Ambiente en la eliminación gradual de los 

hidroclorofluorocarburos, con el fin de que Malasia esté libre , en 2030, de nuevas 

fuentes de sustancias que destruyen el ozono.  

  Prioridad 3: Fortalecimiento de las instituciones para la buena gobernanza 

y la cohesión social (contribuye al resultado 4 del Marco de Cooperación) 
 

23. El PNUD seguirá apoyando a Malasia en la aplicación de los principios de buena 

gobernanza de eficiencia, eficacia, transparencia y rendición de cuentas, y en la lucha 

contra la corrupción. En colaboración con la Comisión de Lucha contra la 

Corrrupción de Malasia, se aplicarán medidas específicas para mejorar la integridad 

y la confianza de la ciudadanía. A partir de los esfuerzos de reforma parlamentaria en 
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curso, el PNUD seguirá mejorando la capacidad del sistema de comisiones 

parlamentarias y fortaleciendo los procesos legislativos que refuerzan el papel del 

Parlamento como plataforma independiente e inclusiva para debatir los asuntos de 

interés nacional y promulgar leyes sólidas. 

24. La capacidad de dinamismo de las instituciones nacionales y subnacionales se 

mejorará a fin de que estas puedan anticiparse, adaptarse y actuar con agilidad gracias 

a la previsión, los datos y la digitalización, lo que permitirá elaborar políticas y 

programas idóneos para el futuro. En consonancia con los marcos de gobernanza 

digital ya existentes para garantizar la coherencia de las políticas, las iniciativas de 

preparación digital promoverán el uso ético de la inteligencia artificial en la toma de 

decisiones gubernamentales y reforzarán la eficiencia y la capacidad de respuesta de 

la inteligencia en tiempo real para orientar la formulación de políticas. Esto incluirá 

intervenciones específicas de creación de capacidad para los funcionarios públicos y 

medidas para garantizar la inclusión digital de los grupos desatendidos. El PNUD 

colaborará con la División de Asuntos Jurídicos del Departamento del Primer 

Ministro y, junto con el sector privado, apoyará enfoques para identificar, prevenir, 

mitigar y reparar los abusos contra los derechos humanos por medio de mejoras en 

las normas y prácticas empresariales y de derechos humanos, basándose en el primer 

plan de acción nacional sobre empresas y derechos humanos de Malasia.  

25. Se reforzará la capacidad de las instituciones públicas para salvaguardar y 

promover la cohesión social mediante enfoques de promoción e impulso comunitario 

que mejoren la resiliencia y apoyen la solución de conflictos por medios pacíficos. 

Reconociendo el contexto multiétnico y multirreligioso de Malasia, el PNUD brindará 

apoyo específico, previa solicitud y en colaboración con los interesados nacionales, 

para fortalecer la resiliencia de las comunidades ante amenazas como el discurso de 

odio, el extremismo violento, la desinformación y la información errónea, y otros 

tipos de daños, especialmente en el espacio digital. Se promoverá la concienciación 

cívica y comunitaria en colaboración con organizaciones de la sociedad civil, y se 

prestará ayuda para ampliar la voz de todas las partes interesadas en la formulación 

de políticas y en la aplicación de las políticas nacionales de prevención de conflictos.  

 

 

 III. Gestión del programa y de los riesgos  
 

 

26. La estrategia y las prioridades del PNUD en Malasia se ajustarán a la trayectoria 

del país hacia la categoría de país de ingreso alto y, en última instancia, hacia la 

categoría de país contribuyente neto. Esto incluye el alineamiento con la decisión 

2012/28 de la Junta Ejecutiva relativa a las contribuciones del gobierno del país 

anfitrión para sufragar los gastos de la oficina en el país y con la decisión DP/2013/45 

sobre la financiación de la presencia física diferenciada.  

27. El presente documento del programa para Malasia describe las contribuciones 

del PNUD a los resultados nacionales. Constituye el principal método de rendición 

de cuentas ante la Junta Ejecutiva en lo referente a la armonización de los resultados 

y a los recursos asignados al programa en el plano nacional. Las responsabilidades de 

los administradores en los niveles nacional, regional y de la sede con respecto a los 

programas para los países se establecen en las Políticas y Procedimientos de 

Operaciones y Programas del PNUD y en su Marco de Control Interno.  

28. El programa se ejecutará a nivel nacional en coordinación con el Ministerio de 

Economía, con el apoyo de los ministerios y organismos competentes. De ser 

necesario, podrá sustituirse la ejecución nacional por la ejecución directa de una parte 

o la totalidad del programa para responder a situaciones de fuerza mayor. Se aplicará 

el método armonizado de transferencias en efectivo de manera coordinada con otros 

organismos de las Naciones Unidas con el fin de gestionar los riesgos financieros. 
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Las definiciones y clasificaciones de costos respecto de la eficacia del programa y las 

actividades de desarrollo se imputarán a los proyectos correspondientes.  

29. Entre los riesgos para el éxito de la ejecución del programa cabe citar los efectos 

económicos negativos de las perturbaciones externas que cambian el rumbo de las 

políticas e impiden el progreso en la transición hacia una economía inclusiva y 

sostenible de ingreso alto; los cambios políticos que afectan a la continuidad de las 

políticas y restan prioridad a la buena gobernanza y las reformas, lo que frena el 

progreso hacia una gobernanza más ágil y adaptable; la escasa traducción de las 

políticas nacionales en medidas a nivel estatal, con el consiguiente menoscabo para 

las iniciativas de desarrollo local; y el debilitamiento de la ambición ambiental 

mundial, que reduce el acceso a la financiación climática y pone en peligro las metas 

conexas. Las medidas de mitigación de riesgos del PNUD darán prioridad al aumento 

de la resiliencia económica y ambiental, la promoción de una mayor participación 

ciudadana y el apoyo a una gobernanza anticipatoria y adaptable. La evolución del 

panorama político también puede influir en la viabilidad y disponibilidad de la 

financiación. Un enfoque proactivo de la diversificación de los recursos, que incluya 

un mayor compromiso del sector privado para movilizar financiación sostenible, 

servirá como medida de mitigación clave para garantizar la viabilidad continua del 

programa. 

30. Se identificarán los riesgos operacionales y se desarrollarán herramientas de 

mitigación de conformidad con la política de gestión de los riesgos institucionales del 

PNUD, las normas sociales y ambientales y los mecanismos de rendición de cuentas 

y reclamación correspondientes. Los principales riesgos relacionados con el 

seguimiento y la evaluación se recogerán en el registro de riesgos del programa. Las 

actividades de aseguramiento, incluidas las microevaluaciones, las verificaciones 

aleatorias y las auditorías internas se llevarán a cabo de conformidad con el método 

armonizado de transferencias en efectivo, aprovechando las herramientas digitales en 

aras de la rendición de cuentas. La planificación de la continuidad de las operaciones 

garantizará la ejecución ininterrumpida del programa y mantendrá su carácter crítico 

en caso de perturbaciones o desastres graves. El análisis periódico del contexto 

operacional, que se hará en coordinación con el equipo de las Naciones Unidas en el 

país, ayudará a evaluar y afrontar los nuevos retos. 

31. El programa para Malasia estará dirigido por una junta copresidida por el 

Ministerio de Economía, como entidad coordinadora del Gobierno, que se encargará 

de examinar los riesgos, los resultados del programa, los avances hacia el Marco de 

Cooperación y los resultados del programa para el país. Este mecanismo garantizará 

que el apoyo del PNUD se implemente de acuerdo con las prioridades nacionales y 

que los asociados del programa participen conjuntamente para mantener la mutua 

rendición de cuentas. 

32. Para promover la coherencia programática y aprovechar las inversiones 

colectivas en favor de un cambio transformador, se aplicará el pensamiento sistémico. 

Ejercicios de prospectiva y escaneo de horizontes ayudarán a identificar las nuevas 

tendencias y a orientar la asignación de recursos. La cooperación con el programa de 

los Voluntarios de las Naciones Unidas (VNU) para promover el desarrollo inclusivo 

de las personas con discapacidad y los jóvenes, así como la búsqueda de la 

cooperación Sur-Sur, facilitarán el intercambio de conocimientos, mejores prácticas 

y tecnología entre los países de la ASEAN. La teoría del cambio del programa para 

Malasia se vigilará a lo largo de su ejecución para poner a prueba las principales 

premisas y hacer un seguimiento de las variaciones de los supuestos en los que se 

basa, lo que permitirá realizar las adaptaciones necesarias - como la reducción en caso 

de financiación limitada o la ampliación cuando surjan oportunidades- y garantizar al 

mismo tiempo la contribución a los resultados del Marco de Cooperación y los 

compromisos programáticos del PNUD.  
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 IV. Seguimiento y evaluación 
 

 

33. El Marco de Resultados y Recursos del programa para el país servirá como 

marco principal de rendición de cuentas, estableciéndose mecanismos sistémicos para 

hacer un seguimiento de los resultados y productos del plan de seguimiento, 

evaluación y aprendizaje de la oficina, lo que garantizará la coherencia de la 

presentación de informes en todos los proyectos. Las actividades de seguimiento y 

evaluación se ajustarán a los principios rectores de igualdad, derechos humanos y no 

dejar a nadie atrás, con indicadores demográficos que permitan monitorear las 

inversiones y los resultados relacionados. Las herramientas digitales y las 

aplicaciones móviles permitirán una toma de decisiones con base empírica y en 

tiempo real, así como una acción anticipatoria basada en la previsión. Se reforzarán 

los sistemas de seguimiento y evaluación y las comunicaciones para transmitir 

eficazmente el mandato y el posicionamiento del PNUD en Malasia, demostrar su 

contribución efectiva a los debates sobre políticas y las prioridades nacionales, y 

destacar cómo sus intervenciones generan un cambio significativo, tal y como 

recomienda la evaluación independiente.  

34. En consonancia con el Marco de Cooperación, el PNUD utilizará los datos 

nacionales generados por el Departamento de Estadística de Malasia, las fuentes de 

las Naciones Unidas y otros proveedores fiables de datos, macrodatos e indicadores 

innovadores del sistema, para informar sobre los resultados. Se hará hincapié en la 

analítica de datos y su desglose por distritos y grupos demográficos, en particular para 

subsanar las lagunas en los datos relacionados con los ODS. El PNUD ayudará al 

Departamento de Estadística de Malasia a aplicar el índice nacional de pobreza 

multidimensional revisado para identificar a los grupos vulnerables, mejorar la 

disponibilidad de datos sobre la privación y sustentar la adopción de decisiones con 

base empírica. Los proyectos involucrarán a los beneficiarios y a los grupos 

vulnerables para garantizar una programación adaptable, apoyando el diseño de 

políticas con capacidad de respuesta a las necesidades de las comunidades. La 

presentación de informes se ajustará al ciclo del Marco de Cooperación. 

35. Se encargarán evaluaciones de conformidad con un plan de evaluación 

elaborado bajo la orientación de la Oficina de Evaluación Independiente del PNUD, 

a fin de evaluar la pertinencia, la eficacia y la capacidad de respuesta de las 

intervenciones del PNUD a la dinámica general del sistema, incluidos sus efectos 

diferenciados en las mujeres y otros grupos de población. Las recomendaciones y las 

enseñanzas extraídas de las evaluaciones y las revisiones sustentarán la formulación 

de una programación adaptable, reforzarán el diálogo con los asociados y respaldarán 

las correcciones oportunas del rumbo. Al menos el 3 % del presupuesto del programa 

para el país se destinará al seguimiento y la evaluación y a la comunicación de los 

resultados. 



 

 

D
P

/D
C

P
/M

Y
S

/5
 

 

1
2

/1
7

 
2

5
-2

0
0

1
7

 

ANNEX: Results and Resources Framework for Malaysia (2026-2030) 

NATIONAL PRIORITY:  Thirteenth Malaysia Plan Planning Framework targeting 2040:  Inclusive and Sustainable Development; Leading Regional Economy  SDGs 1,5,8,9,10,17 

UNDP OUTCOME #1 (UNSDCF OUTCOME #2):  By 2030, Malaysia’s economy is resilient, environmentally sustainable and delivers growth and opportunities for all, leveragi ng the 
contributions of women, youth and people in lagging regions. 

RELATED STRATEGIC PLAN OUTCOME26:   Outcome 1: Structural transformation accelerated, particularly green, inclusive , and digital transitions.  

UNSDCF OUTCOME 

INDICATORS, BASELINES, 

TARGETS  

DATA SOURCE AND 

FREQUENCY27 OF 

DATA COLLECTION 

AND 

RESPONSIBILITIES 

INDICATIVE COUNTRY PROGRAMME OUTPUTS   
MAJOR PARTNERS  

 

ESTIMATED 

COST BY 

OUTCOME 

(USD) 

Indicator:   

Proportion of men, women and 

children of all ages living in poverty 
in all its dimensions according to 

national definitions (SDG-1.2.2) 
 

Baseline: 0.0079% (2022) 
Target:  Lower than 0.0025  (2030) 

 

 
Indicator: 

Annual growth rate of real GDP 

per employed person (SDG-8.2.1) 

 

Baseline: 0.7% (2023) 

Target: 4.4% (2030) 

 

 
 

Indicator: 

Growth rates of household 
expenditure or income per capita 

among the bottom 40% of the 

population and the total population 
(SDG-10.1.1) 
 

Baseline: 3.2% (2022) 

Target:  4.4% (2030) 
 

 

 
 

 

 

Voluntary National 

Review, 
DOSM, 

SDG-Roadmap 

  
 

 

 

 

DOSM, 

SDG-Dashboard, 
UN-SDG-Assessment 

 

 

 

 

 

 

 

DOSM,  
Household Income 

Expenditure Survey 

(HIES), 
UN-SDG-Assessment 

 

 
 

 

 

 

 

 

Output 1.1:  Future ready social protection systems and 

integrated multi-dimensional poverty approaches in place for 

an inclusive transition towards high-income status and well-

being of all  
 

Indicator 1.1.1:  Institutional capacities and policy measures in place 

which aim to increase access to social protection schemes targeting 

women, youth, persons with disabilities, informal sector workers28 (SP-
IRRF-1.2.1) 
 

Rating scale: 0 – Not in place, 1 – Work started, 2 – Work in progress, 3 

– Work almost complete, 4 – In place.  
 

Baseline (2025): 0  

Target (2030):  4  
Source/Frequency: 13MP, DOSM reports/Annually. 

 

Indicator 1.1.2:  Number of digital inclusion instruments/measures de-
veloped to inform policy and strengthen institutional capacity, enabling 

digital technologies to be leveraged by institutions in ways that im-

proves people’s lives (SP-IRRF-E.1.2): 
 

Baseline (2025): 0  

Target (2030):  2    
Source/Frequency:  DOSM, Ministry of Digital 

reports/Annually. 

 

 

 

 

 

▪ Ministries of Finance  

▪ Ministry of Economy  

▪ Ministry of Tourism, 
Arts and Culture  

▪ Ministry of Digital  

▪ Ministry of Rural and 
Regional Development 

▪ Ministry of Women, 

Family and Community 
Development (MWFCD) 

▪ Implementation Coordi-

nation Unit in the Prime 
Minister’s Department 

▪ State Governments of Jo-

hor, Terengganu, Kelan-
tan, Sabah, Sarawak, Pe-

rak. Pahang 

▪ Financial institutions 
▪ Government of Australia 

▪ UN-Habitat 

▪ UNFPA 
▪ Private sector 

 
 

Regular:     

$405,000 

 

Other:    

$11,720,000 

 
26 The country programme document development predates the endorsement of the Strategic plan, 2026-2029. The results and resources framework will be aligned subsequently. 
27 For all outcome indicators, the frequency of data collection will be annual as per the UNSDCF reporting cycle. 
28 As programme interventions are designed, data will be disaggregated by specific target groups as relevant . 
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Indicator: 

Female labour force participation 

rate (national indicator) 
 

Baseline: 56.7% (2024) 
Target:  60% (2030) 

 

 
 

 

DOSM,  
Labour Force Survey, 

Ekonomi Madani 

 
 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Output 1.2:   Green and blue economy frameworks developed and 

mechanisms for resilient and sustainable growth of local economies 

enabled.  
 

Indicator 1.2.1: Number of local communities (village level) benefit-

ting from improved income levels and jobs from integrated sustainable 
development interventions. 

 

Baseline (2025): 17 communities  
Target (2030):  42 communities 

Source/Frequency:  Pre-post surveys of beneficiaries 

and project reports/        Annually 

 

Indicator 1.2.2: Number of people directly benefitting from 

initiatives to protect nature and promote sustainable use of 

resources, which promote green livelihoods and green jobs 

creation in the sustainable value chain, disaggregated by women, 

men and youth (SP-IRRF-4.1.1). 
Baseline (2024):  25,578 (men); 1,236 (male youths); 

26,791 (women); 2,025 (female youths)  

Target (2030): 36,373 (men); 7,256 (male youths); 
35,926 (women); 8,045 (female youths)  

Source/Frequency: Grantee reports and project 

reports/Annually. 
 

 
 

Indicator 1.2.3: Number of strategic policy solutions and initiatives tar-

geting vulnerable groups in green and blue economy developed and 
adopted, through participation of MSMEs (micro, small and medium en-

terprises) in sustainable value chains.  
 

Baseline (2025): 0 policies; 0 initiatives  
Target (2030):  3 policies; 7 initiatives  

Source/Frequency: Project reports/Annually  
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Output 1.3:  The care economy ecosystem is strengthened and ex-

panded, addressing the burden of care on women, and the associ-

ated needs of a demographic transition, while delivering economic 

gains. 

 

Indicator 1.3.1:  Number of new or strengthened legislations, regula-

tions, measures, policies or investments/financing in national care sys-
tems in place responding to women’s needs (SP-IRRF-6.1.2) 
 

Baseline (2025): 0  

Target (2030):  2  
Source/Frequency:  Government data and 

report/Annually. 

 

Indicator 1.3.2:  Number of new models of care available that integrate 

demographic-responsive approaches supported by innovative financing. 
 

Baseline (2025): 0  

Target (2030): 1  

Source/Frequency:  Reports from Ministry of 
Economy, MWFCD/Annually. 

 

NATIONAL PRIORITY:   Thirteenth Malaysia Plan Planning Framework targeting 2040: Low Carbon Footprint                                                                                          SDGs 3,5,6,7,9,11,12,13,14,15,17  

UNDP OUTCOME #2 (UNSDCF OUTCOME #3):  By 2030, natural resources are managed sustainably, biodiversity is preserved, pollution is reduced, and climate action is en hanced 
towards delivering greater resilience and national climate change commitments.  

RELATED STRATEGIC PLAN OUTCOME:  Outcome 1: Structural transformation accelerated, particularly green, inclusive and digital transitions . 

 

UNSDCF OUTCOME 

INDICATORS, 

BASELINES, TARGETS 

DATA SOURCE AND 

FREQUENCY OF 

DATA COLLECTION 

AND 

RESPONSIBILITIES 

INDICATIVE COUNTRY PROGRAMME OUTPUTS 
MAJOR PARTNERS  

 

ESTIMATED 

COST BY 

OUTCOME 

(USD) 

 

Indicator: 

CO2 emissions per unit of value 
added. 

(SDG-9.4.1) 
 

Baseline: 0.2 kg per RM  (2019) 

Target:  45% of the 2005 value 

(2030) 
 

 

Indicator: 

National recycling rate, tonnes of 

material recycled (SDG-12.5.1) 
 

Baseline: 4.9m tonnes, 35.4% 
(2023) 

 

 

DOSM 
 

 

 

 

 

 

DOSM,  

SDG-Dashboard 
 

 

 

 

 

Output 2.1:   National and sub-national policies and instruments en-

hanced to improve capabilities in addressing biodiversity chal-

lenges, weather-related risks, and other environment-related ac-

tions, in alignment with national aspirations and international com-

mitments. 

Indicator 2.1.1:  Number of measures in place to enable the 
enhancement and implementation of Nationally Determined 

Contributions under the Paris Agreement and Kunming-Montreal 
Global Biodiversity Framework (SP-IRRF-1.1.2) 
 

Baseline (2025): 0  

Target (2030):  3  
Source/Frequency:  NRES/Annually 

 

Indicator 2.1.2:   Natural resources that are managed under a 
sustainable use, conservation, access and benefit sharing regime: 

(a) area of terrestrial and marine protected areas and other 

▪ Ministry of Natural Re-

sources and Environmen-

tal Sustainability (NRES)  
▪ Ministry of Finance  

▪ Ministry of Housing and 

Local Government 
(KPKT) 

▪ Department of Environ-
ment 

▪ Central Bank 

▪ Securities Commission  
▪ Global Environment Fa-

cility 

▪ Financial institutions 
▪ Private sector 

▪ Government of Germany 

Regular:      

$350,000  

 

Other:          

$44,850,000 
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Target:  56.2% (2030) 
 
 

Indicator: 

Total greenhouse gas emissions per 
year (SDG-13.2.2) 
 

Baseline: 330.4 metric tons 

(million) (2019) 
Target: 245.8  metric tons (million) 

(2030) 

 
 

Indicator: 

Coverage of protected areas in 

relation to marine areas (SDG-

14.5.1) 
 

Baseline: 5.4% (2023) 

Target:  10% (2030) 

 
 

 

 
Indicator: 

Forest area as a proportion of total 

land area (SDG-15.1.1) 
 

Baseline: 54.6% (2020) 

Target:  55.8% (2030) 

 
 

Indicator: 

Proportion of important sites for 
terrestrial and freshwater 

biodiversity that are covered by 

protected areas, by ecosystem type. 
(SDG-15.1.2) 
 

Baseline: 10% (2020) 
Target:20.0% of terrestrial areas 

and inland waters; 10.0% of coastal 

and marine areas   
 

 

 

National Greenhouse 

Gas (GHG) Inventory,  

NRES, 
UN-SDG-Assessment 

 

 

 

 

DOSM, 
SDG-Dashboard, 

SDG-Roadmap 

 

 

 

 

DOSM, 

SDG-Dashboard 

 

 

 

 

 

 

DOSM, 
SDG-Dashboard, 

SDG-Roadmap 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

effective area-based conservation measures (OECMs) created 
(hectares); (b) areas of landscapes and/or seascapes under 

improved practices, including habitat restoration (hectares) (SP-

IRRF-4.1.2) 
  

Baseline (2025):  

(a) Terrestrial: 0; Marine: 0   

 (b) Landscapes under improved practices: 24,950 ha; 
seascapes under improved practices: 0 ha  

Target (2030):   

(a) Terrestrial: 535,000 ha; Marine: 100,000 ha  
(b) Landscapes under improved practices: 902,484 ha; 

seascapes under improved practices: 250,000 ha  

Source/Frequency:  National Policy on Biological 

Diversity 2026-2030, 7th National Report to the 

Convention on Biological Diversity, project reports/ 

Annually. 
 

Indicator 2.1.3: Number of innovative solutions for resilience to 

weather-induced risks to biodiversity, water, and oceans shared as 
best practice through South-South cooperation mechanism 

(leveraging ASEAN and other platforms) 

Baseline (2025): 0 

Target (2030): 3 

Source/Frequency: Project reports/Annually. 

 

▪ Other bilateral develop-
ment partners  

▪ Multilateral Fund for the 

Montreal Protocol 
▪ UNICEF 

 

Output 2.2:   Innovative financing solutions strengthened to 

position Malaysia as a regional leader for nature-positive 

financing and addressing risks from changing weather 

patterns. 
 

Indicator 2.2.1:  Number of financing instruments/mechanisms devel-

oped for leveraging alternative sources of finance to support innovative 

nature-positive and circular economy solutions, and address risks from 
changing weather patterns. 
 

Baseline (2025): 0  
Target (2030):  2  

Source/Frequency: Finance placement 

document/Biennially. 
 

Indicator 2.2.2: Amount (in US$) of public and private finance 
leveraged for SDGs (nature-positive finance and financing to 

address risks from changing weather patterns) at national level – 

public and private (SP-IRRF-E.3.1). 
 

Baseline (2025): Public: US$ 0; Private:  US$ 0  

Target (2030):  Public: US$ 15 million; Private: US$ 

85 million 

Source/Frequency:  Finance placement closing 

document/Biennially. 

 



 

 

D
P

/D
C

P
/M

Y
S

/5
 

 

1
6

/1
7

 
2

5
-2

0
0

1
7

 

 

 

 

Output 2.3:  Innovative solutions to reduce pollution delivered, pro-

moting circular economy and sustainable consumption and produc-

tion practices. 
 

Indicator 2.3.1:  Number of new or strengthened policies, 

legislations, regulations, or measures in place that enable better 
practices in the waste management landscape informed by 

initiatives promoting circular economy.  
 

Baseline (2025): 0  
Target (2030): 3  

Source/Frequency: NRES, KPKT/Annually 
 

Indicator 2.3.2:   Number of new solutions piloted on waste 
management that address gaps in existing practices to better 

inform policy interventions. 
 

Baseline (2025): 5  
Target (2030):  10  

Source/Frequency: Project reports/Annually. 
 

Indicator 2.3.3:  Tonnes of ozone-depleting substances phased 

out. 
 

Baseline (2025): 167.7 ODP Tonnes of HCFCs  

Target (2030):  0  

Source/Frequency: Government official reporting 
data/Annually. 

 

NATIONAL PRIORITY:   Thirteenth Malaysia Plan Planning Framework targeting 2040: Good and Efficient Governance                                                               SDGs 5,10,16,17  

UNDP OUTCOME #3 (CF OUTCOME #4):  By 2030, all people in Malaysia enjoy human rights and live in a safe, inclusive, and cohesive society, supported by accounta ble and 
transparent public institutions which ensure coordinated, evidence -based and participatory policymaking.   

RELATED STRATEGIC PLAN OUTCOME:   Outcome 2: No-one left behind centring on equitable access to opportunities and a rights -based approach to human agency and human 

development 

UNSDCF OUTCOME 

INDICATORS,  

BASELINES, TARGETS 

DATA SOURCE AND 

FREQUENCY OF 

DATA COLLECTION 

AND 

RESPONSIBILITIES 

INDICATIVE COUNTRY PROGRAMME OUTPUTS 
MAJOR PARTNERS 

 

ESTIMATED 

COST BY 

OUTCOME 

(USD) 

 

Indicator: 

Corruption Perception Index  

(national indicator) 
 

Baseline: a) Rank: 57/180 (2023) 
b) Score: 50/100 (2023) 

Target:  Rank within top 25 (2030)  

 

 
Transparency Interna-

tional, 

Ekonomi Madani 
 

 

 
 

 

Output 3.1:  Good governance, peace-building and human 

rights frameworks and institutions strengthened through the 

promotion of transparency, accountability, enforcement and 

anti-corruption best practices. 
 

Indicator 3.1.1:  Number of measures to strengthen 

accountability, prevent and mitigate corruption risks, and integrate 
principles of good governance in the management of public funds, 

service delivery and other sectors at the national/sub-national 

levels (SP-IRRF-2.1.1).  

Baseline (2025): 1  

▪ Malaysian Anti-Corrup-

tion Commission 
▪ Legal Affairs Division of 

the Prime Minister's De-

partment 
▪ The Parliament  

▪ Royal Malaysia Police  

▪ Ministry of Education 

Regular:     

$505,000  

 

Other:      

$3,500,000   
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Target (2030):  3  
Source/Frequency: Government data and 

report/Annually.  
 

Indicator 3.1.2:  Number of parliamentary committees 

strengthened to facilitate inquiries on issues of national interest 
including public finance, development and sustainability,  while 

undertaking effective, accountable and inclusive law-making, 

oversight and representation (SP-IRRF-2.4.1). 
  

Baseline (2025): 1 

Target (2030):  8 

Source/Frequency:  Project reports/Annually. 
 

Indicator 3.1.3:  Number of measures that facilitate ethical use of 

digital and artificial intelligence in Government decision-making, 

enhancing national policy and regulatory frameworks.  
 

Baseline (2025): 0  

Target (2030):  3 

Source/Frequency:  Project reports/Annually. 
 

Indicator 3.1.4:  Number of public institutions and organisations 
whose capacity is strengthened to safeguard and promote social 

cohesion. 
 

Baseline (2025): 1 

Target (2030):  3   

Source/Frequency:  Project reports/Annually. 

 

Indicator 3.1.5: Number of multi-stakeholder 

mechanisms/platforms strengthening awareness and engagement 

of CSOs, leveraging volunteerism, and promoting participation of 
women, youth and persons with disabilities in citizen-engagement 

activities and decision-making. 
 

Baseline (2025): 0 

Target (2030): 3 

Source/Frequency: Project reports/Annually  

▪ Southeast Asia Regional 
Centre for Counter-Ter-

rorism  

▪ Civil society organiza-
tions  

 

 
 
 

 

 

 


